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2014年第 75號法律公告

《2014年建築物 (管理 ) (修訂 )規例》

(由財經事務及庫務局局長憑藉《建築物條例》(第 123章 )第 38(1A)條
而根據《釋義及通則條例》(第 1章 )第 29A條訂立 )

1. 生效日期

本規例自 2014年 11月 10日起實施。

2. 修訂《建築物 (管理 )規例》

《建築物 (管理 )規例》(第 123章，附屬法例 A)現予修訂，修訂
方式列於第 3條。

3. 修訂第 42條 (費用 )

 (1) 第 42條，收費表，第 7A(a)(i)項——

廢除
“2,160”

代以
“2,740”。

 (2) 第 42條，收費表，第 7A(a)(i)項——

廢除
“8,230”

代以
“10,400”。

 (3) 第 42條，收費表，第 7A(a)(ii)項——

廢除
“1,740”

L.N. 75 of 2014

Building (Administration) (Amendment) Regulation 2014

(Made by the Secretary for Financial Services and the Treasury under 
section 29A of the Interpretation and General Clauses Ordinance  
(Cap. 1) by virtue of section 38(1A) of the Buildings Ordinance  

(Cap. 123))

1. Commencement

This Regulation comes into operation on 10 November 2014.

2. Building (Administration) Regulations amended

The Building (Administration) Regulations (Cap. 123 sub. leg. 
A) are amended as set out in section 3.

3. Regulation 42 amended (fees)

 (1) Regulation 42, Table of Fees, item 7A(a)(i)—

Repeal

“2,160”

Substitute

“2,740”.

 (2) Regulation 42, Table of Fees, item 7A(a)(i)—

Repeal

“8,230”

Substitute

“10,400”.

 (3) Regulation 42, Table of Fees, item 7A(a)(ii)—

Repeal

“1,740”
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Substitute

“2,200”.

 (4) Regulation 42, Table of Fees, item 7A(a)(ii)—

Repeal

“432,400”

Substitute

“547,100”.

 (5) Regulation 42, Table of Fees, item 7A(a)(iii)—

Repeal

“11,200”

Substitute

“14,200”.

 (6) Regulation 42, Table of Fees, item 7A(a)(v)—

Repeal

“3,430”

Substitute

“4,340”.

 (7) Regulation 42, Table of Fees, item 7A(a)(v)—

Repeal

“8,230”

Substitute

“10,350”.

 (8) Regulation 42, Table of Fees, item 7A(a)(vi)—

Repeal

“2,750”

Substitute

“3,480”.

代以
“2,200”。

 (4) 第 42條，收費表，第 7A(a)(ii)項——

廢除
“432,400”

代以
“547,100”。

 (5) 第 42條，收費表，第 7A(a)(iii)項——

廢除
“11,200”

代以
“14,200”。

 (6) 第 42條，收費表，第 7A(a)(v)項——

廢除
“3,430”

代以
“4,340”。

 (7) 第 42條，收費表，第 7A(a)(v)項——

廢除
“8,230”

代以
“10,350”。

 (8) 第 42條，收費表，第 7A(a)(vi)項——

廢除
“2,750”

代以
“3,480”。
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 (9) Regulation 42, Table of Fees, item 7A(a)(vi)—

Repeal

“343,400”

Substitute

“434,400”.

 (10) Regulation 42, Table of Fees, item 7A(b)—

Repeal

“11,200”

Substitute

“14,200”.

K. C. CHAN
Secretary for Financial Services 

and the Treasury

30 May 2014

 (9) 第 42條，收費表，第 7A(a)(vi)項——

廢除
“343,400”

代以
“434,400”。

 (10) 第 42條，收費表，第 7A(b)項——

廢除
“11,200”

代以
“14,200”。

財經事務及庫務局局長
陳家強

2014年 5月 30日
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ExplanatoryNote
Paragraph1

Explanatory Note

 This Regulation amends the Building (Administration) 
Regulations (Cap. 123 sub. leg. A) to adjust the fees payable in 
respect of applications for approval of certain plans.

註釋

 本規例修訂《建築物 (管理 )規例》(第 123章，附屬法例 A)，以
調整須就申請批准某些圖則而繳付的費用。
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